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Translation of the Text:
The Sounds of Speyer:

Secundus Discantus
Gling, glang...
More must be done, you must help me. Gling, glang...
With our bells let us call the people together,
Pull [the ropes] without fear. Gling, glang!
Although [ours] is merely devotion,
The church service is great,
Is more important than the bells at the church today.
Gling, glang!
The pupils are already coming, the bells are murmuring,
There will be much singing, for the occassion
we must ring properly.
So the priest gets up and goes toward the sacrament.

Discant
Now come here, one and all help me in this hall
Whoever likes to ring, and starts soon, does not ring too loudlym
Gling, glang...
Don't fool me, otherwise I shall stop. Hurry, hurry up.
Gling, glang... I don't like to ring long.
Gling, glang... Please tell me what kind of day we have today
That there is so much ringing. Gling, glang...

Such ringing makes me confused, I don't like to hear myself,

So I just look up und pull on the rope. Gling, glang...

He who wants to come,
does not need much ringing [to bring him]
He can come unbidden to the matin.

Altus
Come here, one and all, come and help me, the sexton.
Start to pull, start to pull, whoever likes to and can.
Do your best for the feast.

Therefore I beg, do not spare yourself. Let every one come.
Let the bells ring, do not complain, do not run away yet, star to
Pull, pull, stretch your arms, work until you are warm.
Gling, glang...

So, Hans and Paul, pull, don't be lazy. Why are you panting so?
Don't pull so quickly, then it will sound more clearly.
That's fine.

Put yourself into it. Gling, glang... mar, mir...

Now ring together in God's name.

Who wants to come has heard it.

We have rung a long time for the feast.

Primus tenor
Mur, maun... Now come, all you boys, go to work
and ring so that the bells will ring out. Mar, mir...
Stretch, every one, with all your might. Mar, mer, mir...
Watch with us and ring with us. Mur, maun...
Ring bravely that it sounds well.
Bend your muscles so the task, bring the sacrament
because they are singing the mass. Mar, mer, mir...

Tenor secundus
Mir, mur... Start to pull, dear fellows,
who want to ring with me. Mir...

Now for this festival, all of you do your best.
Take your ropes and pull quickly. Mur, maun...
So stand together, let it ring out as if there were two.
Gling, glang!

John, start also. Now it sounds fine and just right.
There, there, my servant. Mur, maun...

Now ring together in God's name.
Whoever is coming will come.

Hans, work hard so that the bell will boom.
And see to it that the rope does not break. Mur, maun...



